
 
 

 

 3تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 

AFGHAN GERMAN ONLINE  
http://www.afghan-german.com 
http://www.afghan-german.de  
 

 باشد ینم نیر افغان جرمن آنلالزوماً نظ سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

 
 ۲۸/۰۳/۲۰۲۳                 پوهندوی آصف بهاند 

           

 »بوډۍ ټال« 
 

 ( د لنډیو نوې ټولگه)
 

 برخه او وروستۍ  یمهرد
     

 لنډۍ، د ثبتولو ستونزه 
 

 برخه  دویمه  هدوه سو
 

 
 

زه یې دلته د کلام دوې بېلگې  محمدالله همیم د ځینو نورو فرهنگي کارونو ترڅنگ شاعري او ژباړې هم کړې دي.  
 رااخلم او یوه یې هم د ژباړې بېلگه د نمونې په ډول یادوم. 

 

  ۲۰۲۳شاعري کړېده او د کلام بېلگې یې په همدې نامه )محمدالله همیم( خپرې شوېدي، خو د  د ښاغلي محمدالله همیم  
همیم نیهام( خپل شعرونه په بل نامه )  کال د مارچ په شپاړسمه نېټه مې د ده په فیسبوکپاڼه کې ولوستل چې دی به

 خپور شوی دی:  متنخپروي، د دې تصمیم په باب د ده په پاڼه کې دا 
 

 »دې تصمیم لږ وخت ونیوه.
حتی کۀ کالونه وخت یې هم اخیسته غواړم نور پۀ شاعرانه کړۍ کې همیم نیهام شم. زۀ بۀ نوې شاعري پۀ نیهام 

 وکړم، او زړه بۀ هم واړوم. 
 م خپره شي، لۀ ټولو مننه چې راته ویلي یې دي«. دا د ډېرو مشرانو شاعرانو هیله وه چې شاعري مې پۀ یو بدل نو

 

الیکلې یې ما له یوه ویدیو کلپ څخه ر  بېلگه  دا لاندې  د ښاغلي همیم د کلام بېلگې په گڼو ځایونو کې خپرې شوې دي،
 ده:

 

 

mailto:maqalat@afghan-german.de
https://www.facebook.com/photo/?fbid=890769458812012&set=a.112557556633210
https://www.youtube.com/watch?v=m9AcACgrzdQ&ab_channel=ستاغږ
https://twitter.com/share?url=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/Bahand_a_landay202.pdf
http://www.facebook.com/sharer.php?u=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/Bahand_a_landay202.pdf


  

 

 3تر 2 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

 نیت مې دی ژوند ته د پای ټکی کېـږدم
 نیت مې دی لرې له خپل ځانه لاړ شم

 په چاړه خپل رگونه غوڅ کړمه
 نیت مې دی لرې له جهانه لاړ شم

 فون کې مې ټولې شمارې دیلیت کړم
 تمام لیکونه باید وسوځوم 

 او ټول عکسونه د هغې دیلیت کړم
 کړمنیت مې دی ستا ټول پیغامونه پاک 
 په پرفایل توره پرده راکش کړم

 له ژوند سره مې حسابونه پاک کړم
 خو له مرگ مخکې میکدې ته ځمه

 هلته باید د ساقي پور ادا کړم 
 له هغې وروسته هدیرې ته ځمه 

 

 څخه راکاپي کړی دی:  فیسبوکپاڼېد ښاغلي محمدالله همیم لاندې غزل مې د ده له  
 

 غزل
 

 زما پۀ زړۀ څومره ډېر زور ګرځوې 
 چې هر غروب سترګو کې اور ګرځوې 

 

 تۀ څومره ډېره وخت بدله کړې چې 
 لېچې خالي پۀ زړۀ کې شور ګرځوې 

 

 چا پښتانۀ ته توپک ورکړو وې یې: 
 واخله بچیه دا بۀ سپور ګرځوې

 

 زړۀ دا کیسه ومنه نوعقله پۀ 
 لۀ هغۀ لوري بۀ یې نور ګرځوې

 

 همیمه یاره د عشق زر سترګې دي 
 اوس کومه سترګه له کوم لور ګرځوې 

 
 محمدالله همیم 

 
د ښاغلي محمدالله همیم د ژباړې کومه بېلگه چې چاپ شوې هم ده، د »چه ګوارا ژوند، فکر، مبارزه« ترسرلیک  

 لیکلي دي:  داسېلاندې یو کتاب دی. محمدالله همیم یو ملگري د ده د یاد کتاب په باب 
 

»محمدالله همیم د چه ګوارا ژوند، فکر، مبارزه په نوم ژباړه او راټولونه کړې، زه یې پر دې عمر حوارۍ ته درناوی  
 کوم او په راتلونکې کې ورته د نورو بریاوو هیله کوم.

 شخصیت و، چې د ټولې نړۍ لپاره د مبارزې الګو ګرځیدلی دی. رښتیا هم چه ګوارا یو داسې نړیوال مبارز 
د دریمې نړۍ او تر استبداد لاندې هېوادونو ټولو ځونانو ته په کار ده، چې د ظلم پر وړاندې مبارزې لپاره د چه  

 ګوارا شخصیت، فکر او مبارزه مطالعه او هضم کړي. 
ه ملګرو او ځوانانو څخه مې هیله ده، چې د انساني  د نوموړي کتاب چاپ چارې روانې دي، کله هم چې چاپ شو ل

 مبارزې لپاره دا کتاب مطالعه کړي. 
 ملګري همیم ته مبارکي او لا بریاوې.

 « #انصاري
 

mailto:maqalat@afghan-german.de
https://www.facebook.com/hamim.ashna.1
https://www.facebook.com/CheGeuvara11/photos/a.1152487894913205/1751396968355625/
https://www.facebook.com/hashtag/انصاري?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZX7m5rVca2NI6Bs1FBhpOEzuWjNkcIJzWK-5LcKpIO5D0dgeebXsRX5urpjoel4aEpMyyQsrfMDoMQoKIe16KOhVFs_3KiaZKIVr_SsBcnwQkai5QUY-umioxKTmAL7EGY&__tn__=*NK-R


  

 

 3تر 3 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

 

 
زه ښاغلي محمدالله همیم ته د ده د ټولو فرهنگي بریاوو په پار مبارکي وړاندې کوم او هیله څرگندوم چې دی خپلو  

 کارونه نورهم پسې غځوي څو وتوانېـږي چې خپلو خلکو، وطن او ژبې ته نور خدمتونه هم وکړي. همداسې فرهنگي  
 

 د دې مقالې په پای کې به د »بوډۍ ټال« له ټولگې نه څو لنډۍ د بېلگې په ډول راواخلم: 
 

 جینۍ خبره یې کۀ نه یې
 یار دې ملګري لټوي لۀ ملکه ځینه

 

 مزری نه یم چې لمبه شم
 راکړې غوښې ورو ورو تویومه دا خدای 

 

 د اوسنو پیغلو ولوره 
 زموږ لۀ چمه ووړکي تا ورک کړي دینه 

 

 ښېرې بۀ ولې درته نه کړم
 توره ټوپکه ورانوې ودان کورونه

 

 سبا نه بله ورځ اختر دی
 خلک جامې ګنډي زۀ روغ ګرېوان څیرمه 

 

 د پښتنو بده رواجه 
 یار چې ولور ګټي نو زۀ بۀ زړه یمه 

 

 نیستي شه ورک یې نوم شه ورکه 
 سوري غوږونه بې لښتیو ګرځومه 

 

mailto:maqalat@afghan-german.de

